
RANGE FIBER OPTIC SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 5 19 &23 - RANGE
SIGHT SET FIBER OPTIC FOR GLOCK G5 9MM/.40 CALIBER BLK

Range Series iron sights from AMERIGLO® are designed for every day
concealed carry pistols, offering rugged, simple, effective designs that work. They
are designed for speed and accuracy with a .115"" front sight blade paired with a
perfect-width rear notch. SPECS Fits Make: Glock® Fits Model: Gen 5 9mm/.40
Fits MOS Slide: Yes Front Sight Style: Red Fiber Optic Front Sight Finish: Case
Hardened Front Blade Width: 0.115 in. (2.92mm) Front Blade Height: 0.180 in.
(4.57mm) Rear Sight Style: Flat Black Rear Notch Shape: Square Rear Sight
Finish: Case Hardened Rear Blade Height: 0.176 in. (4.47mm) Overall Rear
Height: 0.256 in. (6.5mm)  

Attributes

Name: RANGE SIGHT SET FIBER OPTIC FOR GLOCK G5 9MM/.40 CALIBER BLK
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 430110299
Mfr. No.: GFT-124
Make: Glock
Model: 19,23,Gen 5
Sight Color: Red
Style: Square Notch
Delivery weight: 0.041kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 178mm
UPC: 644406911517

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das RANGE FIBER OPTIC
SIGHT SET FÜR GLOCK® GEN 5 19 &amp; 23

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RANGE FIBER OPTIC SIGHT SETS von AMERIGLO für GLOCK® GEN
5 19 &amp; 23. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihre Schießgenauigkeit zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Visierung nur an zugelassenen Handfeuerwaffen verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Visierung, um sicherzustellen, dass sie sicher und funktionsfähig
ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Handfeuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Sight Set nur mit GLOCK® GEN 5 Modellen 19 und 23.
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation des Sight Sets entladen ist.
Installieren Sie die Visierung gemäß den Anweisungen des Herstellers, um sicherzustellen, dass sie korrekt
und sicher angebracht ist.
Vermeiden Sie es, die Visierung bei extremen Temperaturen oder in feuchter Umgebung zu verwenden, um
Schäden zu vermeiden.
Testen Sie die Visierung nach der Installation, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß funktioniert.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit, einschließlich eines Schraubendrehers und eventuell
einer Zange.

Installation:

Entfernen Sie die alte Visierung, falls vorhanden.
Setzen Sie die neue Frontvisierung mit einer Breite von 0.115 in. (2.92 mm) an der vorgesehenen
Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass die Hintervisierung mit einer Höhe von 0.176 in. (4.47 mm) korrekt montiert ist.
Ziehen Sie alle Schrauben vorsichtig an, um ein Lösen während der Benutzung zu vermeiden.

Verwendung:

Richten Sie die Visierung auf Ihr Ziel aus.
Nutzen Sie die rote Fiber Optik für eine bessere Sichtbarkeit unter verschiedenen Lichtbedingungen.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Schießfähigkeiten zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingstellen in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass Sicherheitsrichtlinien regelmäßig aktualisiert werden. Überprüfen Sie daher regelmäßig die
neuesten Informationen und Rückrufwarnungen auf der EU Safety GatePlattform.
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Safety Instruction Guide for RANGE FIBER OPTIC
SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 5 19 &amp; 23

Introduction
Thank you for choosing the RANGE FIBER OPTIC SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 5 19 &amp; 23. This product is
designed to enhance your shooting experience with speed and accuracy. To ensure safe and effective use, please
carefully read and follow the safety instructions and guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backstop when shooting.
Store the firearm and sight set in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight set for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the RANGE FIBER OPTIC SIGHT SET is compatible with your Glock® model (Gen 5 9mm/.40).
Avoid using the sight set in extreme environmental conditions that may affect visibility or functionality.
Do not attempt to modify the sight set. Any alterations may compromise safety and performance.
If you experience any malfunction or issue with the sight set, discontinue use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights from your Glock® using appropriate tools.
Align the new RANGE FIBER OPTIC SIGHT SET with the sight dovetail.
Gently press or tap the sight into position, ensuring it is secure.
Verify that the front sight blade width (0.115 in. / 2.92mm) and rear notch shape (Square) are properly
aligned for optimal accuracy.
Check the fitment of the sight on the MOS slide if applicable.

Usage

Familiarize yourself with the sight picture provided by the fiber optic front sight.
Practice aiming and shooting with the new sight set at a safe range.
Adjust your shooting technique as needed to accommodate the new sight alignment.

Disposal Instructions
Dispose of the RANGE FIBER OPTIC SIGHT SET in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight set in regular household waste.
Check with local authorities or waste disposal facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RANGE FIBER OPTIC SIGHT SET, please refer to the manufacturer’s
contact information provided on the packaging or product insert. It is important to reach out to the manufacturer for
any safety inquiries or product issues.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with the
RANGE FIBER OPTIC SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 5 19 &amp; 23. Always prioritize safety and responsibility
when handling firearms and their accessories. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras de fibra óptica RANGE FIBER OPTIC SIGHT SET para Glock® Gen 5 19 y
23 de AMERIGLO. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro, ofreciendo velocidad y
precisión. Es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de pistola Glock® antes de la instalación.
Revisa regularmente el estado de las miras para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén las miras limpias y libres de obstrucciones para asegurar una visibilidad óptima.
Almacena el conjunto de miras en un lugar seguro y seco, lejos de la luz directa del sol y fuentes de
humedad.
No utilices el producto si notas algún defecto o daño.
Informa a las autoridades sobre cualquier accidente o producto defectuoso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para su uso en pistolas Glock® Gen 5 19 y 23.
No lo uses en otros modelos.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente. Si no estás seguro, busca ayuda de un
profesional.
Manipulación: Siempre trata el arma de fuego como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Supervisión: Si eres principiante, asegúrate de practicar bajo la supervisión de un experto en armas de
fuego.
Vulnerabilidad: Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación, como un
destornillador y un bloque de soporte.
Desmontaje de la pistola: Desmonta la pistola Glock® siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retirar las miras originales: Con cuidado, quita las miras originales de la pistola.
Instalación de las nuevas miras:

Coloca la mira frontal en su lugar. Asegúrate de que esté bien alineada.
Fija la mira trasera en su lugar, asegurándote de que la forma de la muesca sea correcta.

Verificación: Una vez instaladas, verifica que las miras estén firmemente sujetas y alineadas correctamente.

Uso

Ajustes: Si es necesario, ajusta las miras para adaptarse a tu estilo de tiro.
Práctica: Practica en un entorno seguro y controlado para familiarizarte con el uso de las nuevas miras.
Mantenimiento: Limpia las miras regularmente con un paño suave para mantener la visibilidad.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de materiales: Si decides desechar el conjunto de miras, asegúrate de hacerlo de manera
responsable, siguiendo las normativas locales sobre residuos electrónicos.
Reciclaje: Considera reciclar los componentes si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o busca asistencia en tu punto
de venta local.

Recuerda siempre priorizar la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones al utilizar y mantener tu conjunto de
miras de fibra óptica. Disfruta de tu experiencia de tiro con confianza y responsabilidad.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Visée Optique en
Fibre RANGE pour Glock® Gen 5 19 &amp; 23

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Visée Optique en Fibre RANGE d'AMERIGLO pour votre Glock® Gen 5 19 ou 23. Ce
guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le kit de visée.
Ne laissez jamais l'arme sans surveillance, surtout en présence d'enfants ou de personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de votre kit de visée pour détecter toute usure ou dommage.
Évitez de modifier le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Suivez toujours les lois locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pointez jamais votre arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Utilisez toujours des protections auditives et oculaires lorsque vous tirez.
Assurezvous que la visée est correctement alignée avant chaque utilisation.
Si vous remarquez un fonctionnement anormal du produit, cessez immédiatement son utilisation et consultez
un professionnel.
Ne partagez pas votre arme avec des personnes qui ne sont pas formées à son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation (tournevis, clés, etc.).

Installation de la mire avant :

Retirez la mire avant d'origine de votre Glock®.
Installez la nouvelle mire avant en vous assurant qu'elle est bien en place et alignée.
Fixezla fermement à l'aide des vis fournies.

Installation de la mire arrière :

Retirez la mire arrière d'origine.
Installez la nouvelle mire arrière en vous assurant qu'elle est correctement alignée avec la mire avant.
Fixezla solidement avec les vis appropriées.

Vérification :

Vérifiez que toutes les vis sont bien serrées et que les organes de visée sont correctement alignés.

Utilisation

Avant de tirer, assurezvous que la visée est correctement réglée pour votre type de tir.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec le fonctionnement de votre kit de visée.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un instructeur qualifié.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un professionnel pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service clientèle
d'AMERIGLO ou consulter les ressources disponibles sur le site Web d'AMERIGLO.

En suivant ces directives, vous contribuez à assurer votre sécurité ainsi que celle des autres. Merci d'utiliser le Kit de
Visée Optique en Fibre RANGE d'AMERIGLO.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Fiber Optic per Glock® Gen 5 19 &amp; 23

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fiber Optic Ameriglo per Glock® Gen 5 19 e 23. Questo prodotto è progettato
per offrire prestazioni ottimali e migliorare la precisione della tua pistola. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Set di Mire Fiber Optic solo con armi compatibili, come specificato nelle istruzioni.
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi operazione di installazione o
manutenzione.
Non utilizzare il prodotto in condizioni che potrebbero compromettere la tua sicurezza, come in ambienti umidi
o con scarsa visibilità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Segui le istruzioni di installazione fornite in modo preciso per evitare malfunzionamenti.
Utilizzo: Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi la pistola.
Verifica: Controlla regolarmente lo stato delle mire per assicurarti che siano in buone condizioni e
correttamente allineate.
Manutenzione: Pulisci le mire con un panno morbido e asciutto per mantenere la visibilità della fibra ottica.
Uso Responsabile: Utilizza la pistola e le mire solo in contesti legali e sicuri, come poligoni di tiro autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, come un cacciavite adatto.

Installazione della Mira Anteriore:

Rimuovi la vecchia mira anteriore, se presente.
Posiziona la nuova mira anteriore nella sua sede e assicurati che sia allineata correttamente.
Fissa la mira anteriore utilizzando il cacciavite.

Installazione della Mira Posteriore:

Rimuovi la vecchia mira posteriore, se presente.
Inserisci la nuova mira posteriore nella sua sede.
Assicurati che la mira posteriore sia ben fissata e allineata con la mira anteriore.

Verifica dell'Allineamento:

Dopo l'installazione, verifica che le mire siano allineate correttamente.
Esegui alcuni tiri di prova per assicurarti che le mire siano efficaci.

Uso della Pistola:

Segui le procedure di sicurezza standard quando utilizzi la pistola.
Utilizza le mire per mirare e colpire il bersaglio con precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per smaltire correttamente il prodotto.

Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, consulta le normative locali o visita il sito web ufficiale
di Ameriglo. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti relative al tuo
acquisto.

Grazie per aver scelto il Set di Mire Fiber Optic Ameriglo. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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RANGE FIBER OPTIC SIGHT SET FOR GLOCK® GEN
5 19 &amp; 23 KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa AMERIGLO RANGE FIBER OPTIC SIGHT SET sarjan käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
erityisesti Glock® Gen 5 19 ja 23 malleille. Käyttöohjeet sisältävät tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glock® Gen 5 19 tai 23 mallien kanssa ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Seuraa kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen ampumaaseiden käyttöön.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa malleissa.
Varmista, että tähtäin on oikein asennettu ennen ampumista.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin, vaikka se olisi tyhjillään.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole esteitä tai ihmisiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha tähtäin Glock®aseestasi.
Puhdista tähtäimen asennuspaikka huolellisesti.
Aseta uusi etutähtäin paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Asenna takatähtäin samalla tavalla, varmistaen, että se on linjassa etutähtäimen kanssa.
Tarkista tähtäimet ennen ampumista varmistaaksesi, että ne ovat oikein asetettu.

Käyttö

Aseta ase turvalliseen ja hyväksyttävään ampumaasentoon.
Tarkista, että ase on tyhjillään ennen kuin käsittelet sitä.
Käytä tähtäintä ampumisen aikana varmistaaksesi tarkkuus.
Harjoittele säännöllisesti ampumista ja tähtäystä turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeet turvalliseen
hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään.

Kiitos, että valitsit AMERIGLO RANGE FIBER OPTIC SIGHT SET sarjan. Toivomme, että nautit turvallisesta ja
tarkasta ampumakokemuksesta!
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Säkerhetsinstruktioner för RANGE FIBER OPTIC
SIGHT SET FÖR GLOCK® GEN 5 19 &amp; 23

Introduktion
Tack för att du valt RANGE FIBER OPTIC SIGHT SET från AMERIGLO®. Denna produkt är designad för att
förbättra din skjutprecision och hastighet. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med Glock® Gen 5modeller 19 och 23.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och otillbörlig användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan du använder pistolen.
Använd skyddsglasögon vid skytte för att skydda ögonen.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Se till att vapnet är säkert och oladdat vid installation av sikten.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Se till att pistolen är oladdad och i säkert tillstånd.
Avlägsna gamla sikten: Använd ett lämpligt verktyg för att ta bort de gamla siktena.
Installera fram sikten:

Placera den nya fram siktbladet på framsidan av pistolen.
Se till att det sitter ordentligt och är i linje med bak siktet.

Installera bak sikten:
Placera den nya bak sikten på baksidan av pistolen.
Kontrollera att det är korrekt installerat och justerat.

Testa installationen: Kontrollera att sikten är stabila och justerade innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningar och material på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller rapportering av säkerhetsproblem, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av RANGE FIBER
OPTIC SIGHT SET. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!


